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NÕUKOGU OTSUS (EL) 2025/…, 

…, 

Euroopa Liidu ja  

Šveitsi Konföderatsiooni vahelise  

finantskontosid käsitlevat automaatset teabevahetust hõlmava  

rahvusvahelise maksukuulekuse parandamise lepingu  

muutmisprotokolli liidu nimel allkirjastamise ja  

selle ajutise kohaldamise kohta 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikleid 113 ja 115 koostoimes 

artikli 218 lõikega 5 ja artikli 218 lõike 8 teise lõiguga, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vaheline finantskontosid käsitlevat automaatset 

teabevahetust hõlmav rahvusvahelise maksukuulekuse parandamise leping1 (edaspidi 

„leping“) on tugevdanud lepinguosaliste vastastikust abi maksuküsimustes ja parandanud 

rahvusvahelist maksukuulekust. 

(2) Majanduskoostöö ja Arengu Organisatsiooni ühise aruandlusstandardi olulised muudatused 

kiideti rahvusvahelisel tasandil heaks 26. augustil 2022 ja need inkorporeeriti liidu 

õigusesse nõukogu direktiiviga (EL) 2023/2226,2 millega muudeti nõukogu 

direktiivi 2011/16/EL3. 

(3) Nõukogu andis 21. mail 2024 komisjonile loa alustada Šveitsi Konföderatsiooniga 

(edaspidi „Šveits“) läbirääkimisi lepingu muutmiseks, et kajastada ühises 

aruandlusstandardis tehtud muudatusi, mis olid rahvusvahelisel tasandil heaks kiidetud. 

Läbirääkimised lõppesid edukalt Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 

finantskontosid käsitlevat automaatset teabevahetust hõlmava rahvusvahelise 

maksukuulekuse parandamise lepingu muutmisprotokolli (edaspidi „muutmisprotokollׅ“) 

parafeerimisega. 

  

                                                 

1 ELT L 385, 29.12.2004, lk 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2004/911/oj . 
2 Nõukogu 17. oktoobri 2023. aasta direktiiv (EL) 2023/2226, millega muudetakse direktiivi 

2011/16/EL maksustamisalase halduskoostöö kohta (ELT L, 2023/2226, 24.10.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 
3 Nõukogu 15. veebruari 2011. aasta direktiiv 2011/16/EL maksustamisalase halduskoostöö 

kohta ja direktiivi 77/799/EMÜ kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 64, 11.3.2011, lk 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
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(4) Muutmisprotokolliga laiendatakse ühise aruandlusstandardi kohase aruandluse 

kohaldamisala uutele digitaalsetele finantstoodetele, nagu kindlaksmääratud e-raha tooted 

ja keskpanga digiraha, kehtestades samal ajal üksikasjalikumad aruandlusnõuded ja 

hoolsuskohustuse tugevdatud täitmise korra. Muutmisprotokolliga lisatakse ka sätted, mis 

käsitlevad liidu ja Šveitsi vahelist vastastikust abi otseste ja kaudsete maksude kogumisel 

ning sellega ajakohastatakse viiteid lepinguosaliste andmekaitsealastele õigusaktidele. 

(5) Seepärast tuleks muutmisprotokoll liidu nimel allkirjastada. 

(6) Selleks et tagada ühise aruandlusstandardi muudatuste kohaldamine alates 1. jaanuarist 

2026 vastastikku ning kooskõlas ülemaailmse standardi ja vastava liidu õigusega ning 

hõlbustada ühiskomitee töö alustamist, tuleks muutmisprotokollis sätestatud muudatusi, 

mis käsitlevad lepingu teatavaid artikleid, lepingu lisasid ja deklaratsioone kohaldada 

ajutiselt. 

(7) Euroopa Andmekaitseinspektoriga konsulteeriti kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EL) 2018/17254 artikli 42 lõikega 1. 

  

                                                 

4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2018. aasta määrus (EL) 2018/1725, mis 

käsitleb füüsiliste isikute kaitset isikuandmete töötlemisel liidu institutsioonides, organites ja 

asutustes ning isikuandmete vaba liikumist, ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus 

(EÜ) nr 45/2001 ja otsus nr 1247/2002/EÜ (ELT L 295, 21.11.2018, lk 39, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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(8) Komisjoni otsuses 2000/518/EÜ5 on märgitud, et Šveitsis on Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu direktiivi 95/46/EÜ6 kohaldamisalasse kuuluvate toimingute puhul tagatud liidust 

saadavate isikuandmete kaitse piisav tase. Komisjoni 15. jaanuari 2024. aasta aruandes 

Euroopa Parlamendile ja nõukogule direktiivi 95/46/EÜ artikli 25 lõike 6 kohaselt vastu 

võetud kaitse piisavuse otsuste toimimise esimese läbivaatamise kohta kinnitatakse, et 

Šveits tagab jätkuvalt liidust edastatud isikuandmete kaitse piisava taseme, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

  

                                                 

5 Komisjoni 26. juuli 2000. aasta otsus 2000/518/EÜ isikuandmete piisava kaitse kohta 

Šveitsis vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile 95/46/EÜ (EÜT L 215, 

25.8.2000, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. oktoobri 1995. aasta direktiiv 95/46/EÜ üksikisikute 

kaitse kohta isikuandmete töötlemisel ja selliste andmete vaba liikumise kohta (EÜT L 281, 

23.11.1995, lk 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1995/46/oj). 
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Artikkel 1 

Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise finantskontosid käsitlevat automaatset 

teabevahetust hõlmava rahvusvahelise maksukuulekuse parandamise lepingu muutmisprotokolli 

allkirjastamiseks antakse liidu nimel luba, eeldusel et nimetatud muutmisprotokoll sõlmitakse7. 

Artikkel 2 

Muutmisprotokolli artiklis 1 sätestatud muudatusi, mis käsitlevad järgmisi lepingu artikleid, lepingu 

lisasid ja deklaratsioone, kohaldatakse ajutiselt kooskõlas muutmisprotokolli artikli 2 lõikega 2 

alates 1. jaanuarist 2026: 

– artikli 1 lõike 1 punktid m ja u; 

– artikkel 2; 

– artikkel 3; 

– artikkel 4p; 

– I lisa; 

– III lisa; 

– lepinguosaliste ühisdeklaratsioonid. 

  

                                                 

7 Muutmisprotokolli tekst on avaldatud Euroopa Liidu Teatajas (ELT L …) [sisestada ELT 

viide]. 
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Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

…, … 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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